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Chambre des Représentants. 

SESSION DE ·f 92t-4 922. 

CONGO BELGE BELGISCH CONGO 

PROJETS DE DÉCRETS (1). ONTWERP VAN DECRETEN (1). 

I. 

Projet de décret confiant à la gestion 
du Comité spécial du Katanga un 
terrain d'une superficie de 5,000 
hectares situé à la Kalule-Sud. 

Bruxelles, le 8 décembre {92-1. 

MONSIEUR LE PRÉSIDENT' 

Ontwerp van decreet, waarbij een 
grond van 5,000 hectaren, gelegen 
te Kalule-Zuid; aan het Beheer van 
het Bijzonder Comiteit van Katanga 
wordt toevertrouwd. 

Brussel, den Sn December ·l92!. 

MuNHEER DE Vooaz1TtER, 

Conformément aux dispositions de Overeenkomstig de bepalingen van 
l'article ·J5 de la loi du 18 octobre ·19·18 artikel Ui uit de wet van {8 Octo­ 
sur le Gouvernement du Congo belge, ber f918, aangaande het Beheer van 
modifiée par la loi duf> mars 1912, j'ai Belgisch-Congo, gewijzigd bij de wet 
l'honneur de vous transmettre, sous ce van 5 Maart ·1912, heb ik de eer Il onder 
pli, une copie d'un projet de 'décret que dezen omslag een afschrift te laten 
je vous prie de bien vouloir déposer geworden van een ontwerp van decreet 
pendant trente jours de session sur le hetwelk ik U verzoek, gedurende dertig 
bureau de Ia Chambre des Représen- dagen zittijd, te willen nederleggen op 
tants, het bureel van de Kamer der Volksver- 

tegenwoordigers. 

(1) Ces projets de décrets sont déposés au 1. (-1) Dio ontwe~pe.n van decreten liggen ter 
Greffe de la Chambre. inzage op de Griffie der Kamer. 
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Ce d_écret confie à la _
0
gestion du,s ·:y. Dit dec;eet vcrtrou~t aan het i~~~er 

Comité spécial .d~• .:~~taµ;S:~:tütr 1etl'.àirl,~ ~yantJ.îef\~lff\01~d$t·~913)if~"~~. f1l»'_Wa 
d'une supetflcie 'de 5;00ff hêct[(résisitué 'ë:en'"fêrrèfo töê' h'ëblréITTlê-Aëèiiè~ôpjYer-- 
à la Kalule-Sud et enregistré au nom vlakte van 5,000 hectaren, gelegen op 
de la Colonie par suite de la cession qui de Zuidelijke Kalule en op naam van dé 
lui en a été faite, en HH2, par la CQm- Kolonie ingeschreven tengevolge van 
pagnic Foncière, Agricole et Pastorale den afstand die haar in 1912 daarvan 
du Congo. gedaan werd door de « Compagnie Fon- 
y ouillez agréer, l\fonsieur Ic Prési- cière, Agricole et Pastorale du Congo >>. 

dent, l'assurance de ml). considération la Aanvaard, Mijnheer de Voorzitter, de 
plus distinguée. betuiging mijner • bijzondere ·.hoogach­ 

ting. 
Le Ministre des Colonies, De Minister· van Koloiuen, 

Louts FRANCK. 

II. 

Projet de décret ayant pour objet, Ontwerp van decreet tot goedkeuring 
d'approuver des permis spéciaux de ! van bijzondere verloven voor mijn- , 
recherches minières délivrés par le I onderzoekingen, afgeleverd door het 
Comité spécial du Katanga. i Bijzonder Comiteit van Katanga. 

Bruxelles, le ·l 5 décembre 1921. Brussel, den 15° üecembcr Iûâl . 

~lo;,;srnuR LE P11ÉsmENT. 1 M1JN1mrm ne Vooazrrnsu, 

J'ai l'honneur de vous transmettre Ik heb de eer Li een ontwerp van 
un projet de décret ayant pour objet I decreet te laten geworden dat voor doel 
<l'approuver des vermis spéciaux de I heeft. de goedkeuring te heimmen van 
recherches minières délivrés 
Comité spécial du Katanga. 

Je vous serais obligé de vouloir bien 
foire déposer cc projet de décret sur le 
bureau de la Chambre des Représentants 
pour une durée de trente jours. 

Veuillez agréer, Monsieur Ic Prési­ 
dent, l'expression de ma considération 
la plus distinguée. 

par le I bijzondere verloren tot mijnopzoskin­ 
gen door het Bijzonder Comiteit van 
Ra tanga. 

Gij zoudt mij ten zeerste verplichten 
zoo gij dit ontwerp van decreet op het· 
bureel van de Kamer der Volksvertegen­ 
woordigers wildet nedcrleggen voor een 
duur van dertig dagen. 

Aanvaard, Mijnheer de Voorzitter, 
de betuiging mijner bijzondere hoog­ 
achting. 

Le !llini,çtrc des Colonies, De 1'f inister van Koloniën, 
Louis FRANCK. 
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III. 

Projet;de décret approuvant l'octroi de 
permis spéciaux de recherches mi­ 
nières parle Représentantdu Comité 
spécial du .K~ranga. 

Bruxelles, le 28 décembre ·w21. 

Mo:xsmuR LE PRÉSIDENT, 

J'ai l'honneur de vous transmettre, 
sous cc pli, le lex te d'un projet de décret 

. approuvant l'octroi de permis spéciaux 
de recherches minières par le Représen­ 
tant du Comité spécial du: Katanga. 

Je vous serais obligé de vouloir bien 
le déposer sur le bureau de la Chambre 
des Ilcprèsentants pour une durée de 
trente jours. 

Yeuillez agréer, Monsieur le Prési­ 
dent, l'assurance de ma considération 
distinguée. 

Le Ministre des Colonies. 

Ontwerp van decreet tot goedkeur_ing 
van bijzondere verloven. V!JOr mijn­ 
ond~r:2o~~i11ger,, af (E; )~~~r~g.Jloor 
den Vertegenwoordiger van het Bij­ 
zonder Comiteit van Katanga. 

Brussel, 28 December !!l21. 

MmmEEll DE V oouzrrrsn, 

Ik heb de eer U, met dezen, den.tekst 
te doen geworden van een onl>rem.ran 
decreet. tot goedkeuring van bijzondere 
verloven voor mijnonderzoekingen, af 
te leveren door.den .Y,ca:tçg~nwwn·diger 
van het Bij?;Qnder,(;pm\tei,~ y:1µ, K~.lf!~ga. 

Gij zoudt mij ten ze~rste.v.,~pli~h~en, 
zoo gij dit ontwerp van decreet op het 
bureel van de. Kamer. der, ,,'.;olksvertegen­ 
woordigers wildet neerleggen voor een 
duur van dertig dagen. 

Aanvaard, Mijnheer de Voorzitter, de 
betuiging mijner bijzondere achting. 

De Ministe1· van Koùmiê», 

Lotus FRANCK. 

IV. 

Projet de décret approuvant une con­ 
vention conclue le I OJévrier 11922 
avec la <1 Compagnie du Congo 
belge I} 

Bruxelles, le 2'i mars_,1922. 

M oxsrsun LE PRÉSIDENT, 

Ontwerp van decreet tot goedkeuring 
van eene overeenkomst, den 10° Fe­ 

,; bruar] J ~22.gA~lpten met de II Com­ 
pagnie du Congo belge. )) 

Brussel, den 22_0 Ma~rq!:122, 

i\ImmEEH OE V OORZITIER' 

Conformément aux dispositions ~e I Overecn~c,mstig. de ~ep,a.Vngm1-i,.van 
l'article ·lt> de la loi du f 8 octobre i908 artikel iö uit de wet van 18 Octo- 
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sur le Gouvernement du Congo belge, 
modifié par la loi du 5 mars ·I 912, j'ai 
l'honneur de vous transmettre, sous ce 
pli, une copie <l'un projet de décret 'Ille 
je mus prie de bien vouloir déposer 
pendant trente jours de session sur le 
bureau de la Chambre des Représentants. 

avec la cc Compagnie du Congo belge», 
par laquelle cette Société renonce, sous 
certaines conditions, à une partie des 
terres concédées par les conventions du 
23 mai Wl 1 (ll. O., 1911, p. <ï;{U). 

ber t908, op-het Beheer van Belgisch­ 
Congo, gewijzigd door de wet van 
5 Maart -19-12, heb ik de eer ù onder 
dezen omslag, een afschrift van een 
ontwerp van decreet te laten geworden, 
dat ik U verzoek gedm·ende dertig dagen 
zittingsujd op het bureel van de Kamer 
der Yolksvertegenwoordigers te willen 
neerleggen. 

Ce projet de décret approuve une I Dit ontwerp van decreet keurt eene 
convention conclue le Hl février H)22 overeenkomst goed welke, op 10 Fe­ 

bruari 1922, gesloten werd met de 
« Compagnie du Congo Belge )> en 
waarbij deze vennootschap, onder zekere 
voorwaarden afziet, van een deel der 
bij de overeenkomsten van 2;3 Mei 1911 
(A. B., ·1911, blz. 636) vergunde 
gronden. 

Veuillez agréer, Monsieur le Prési- Aanvaard, Mijnheer de Yooraitter, de 
dent, l'assurance de ma considération la betuiging mijner bijzondere hoogach- 
plus distinguée. ting. 

Le Ministre des Colonies, De Jlinister oan l(oloniën, 

Lours FR,\NCK. 

V. 

Projet de décret approuvant certaines ·· Ontwerp van decreet tot goedkeuring 
cessions et concessions de terres van zekere akten van afstand en 
consenties par le Gouverneur géné• vergunning van gronden door den 
ral du Congo belge, notamment ä Gouverneur~generaal van Belgisch 
la « Compagnie du Congo belga •> • Congo, onder andere aan de « Corn- . 

pagnie du Congo belge. » 

Ilruxelles, Ic '23 mars 192i. 

MONSIEUR LE PRÉSIIH;!.'iT, 

Brussel, den '23° Maarl 192'2. 

MuNHEER DE VooRZITTEn, 

Conformèmcut aux dispositions de Overeenkomstig de bepalingen van 
l'article 1 ;':i rie la loi du 18 octobre WUd artikel 15 uit de wet van t8 October 
s111· le Gouvernement du Congo belge, HJ08op het Beheer van Belgisch Congo, 
modifié par la loi clu 5 mars HH 2, j'ai gewijzigd door de wet van ö Maart HH 2, 
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l'honneur de vous transmettre, sous ce 
pli, une copie d'un projet de décret que 
je vous prie de bien vouloir déposer 
pendant trente jours de session sur Je 
bureau de la Chambre des Représen­ 
tants. 

Ce projet approuve certaines cessions 
et concessions de terres consenties par 
le Gouverneur général du Congo belge, 
notamment à la cc Compagnie du Congo 
belge >>. 

Veuillez agréer, Monsieur le Prési­ 
dent, l'assurance de ma considération la 
plus distinguée. 

Le Aifinistrc des Colonies, 

heb ik de eer U, onder dezen omslag, 
een afschrift van een ontwerp van 
decreet te doen geworden, dat ik U ver­ 
zoek gedurende dertig dagen zittings­ 
tijd op het bureel van de Kamer der 
Volksvertegenwoordigers te willen ne­ 
derleggen. 

Dit ontwerp van decreet is genomen 
tot goedkeuring van zekere afstanden 
en vergunningen van gronden inzon­ 
derheid deze dooi· den Gouverneur 
Generaal van Belgisch Congo aan de 
'< Compagnie du Congo belge » toege­ 
staan. 

Gelief, Mijnheer de Yoorzitter, de 
verzekering mijner bijzondere hoog­ 
achting te aanvaarden. 

Ve Minister van Koloniën, 


